
SPECIAL LINE DOUBLE-TUFF BORE BRUSH - BROWNELLS
DOUBLE-TUFF BRASS BRUSH, .44/.45 CALIBER SPL PISTOL, 12 PACK

Brass coupling and one-piece, looped and wound brass shank with extra-thick,
kinked, phosphor bronze bristles give the hard scrubbing action needed to cut
through the tough crud and fouling.You ll have to push like the dickens, but the
results will be worth it.

Attributes

Name: BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRASS BRUSH, .44/.45 CALIBER SPL PISTOL, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084408145
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.054kg
UPC: 050806028791

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanweisungen für die SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH
English: Safety Instructions for the SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH
Español: Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF DE LA LÍNEA ESPECIAL
Français: Instructions de sécurité pour la BROSSE À PERCER DOUBLETUFF SPÉCIALE
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per lo SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH
Polski: Instrukcje bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUF SPECJALNEJ LINII DOUBLETUFF
Suomi: Turvaohjeet SPECIAL LINE DOUBLETUFF PIIPPUHARJALLE
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH
Český: Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanweisungen für die SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH

Einführung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der Wartung deiner Feuerwaffen zu helfen, indem es eine effektive Reinigung durch seine
hochwertigen Messingborsten bietet. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Gebrauch der Bore Brush.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand ist. Verwende
sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bore Brush nur an Feuerwaffen, die den angegebenen Kalibern entsprechen: 44 Kaliber
(.429.430) und 45 Kaliber (.451.454).
Wende beim Schrubben keinen übermäßigen Druck an, da dies das Rohr oder die Bürste beschädigen
könnte.
Vermeide die Verwendung der Bore Brush auf heißen Oberflächen oder wenn die Feuerwaffe noch warm von
der Benutzung ist.
Bewahre die Bore Brush an einem trockenen Ort auf, um Rostbildung und Materialverschlechterung zu
verhindern.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien ordnungsgemäß, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Bore Brush, Reinigungsmittel und einer
Reinigungsstange.

Installation:

Schraube die Bore Brush an eine Reinigungsstange, indem du sie auf das 832 Gewinde am Ende der
Stange aufschraubst.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Bore Brush auf.
Führe die Bürste in das Rohr der Feuerwaffe ein und schrubbe in einer Hin und Herbewegung.
Übe moderaten Druck aus, um Ablagerungen und Schmutz effektiv zu entfernen.
Nach dem Schrubben entferne die Bürste und reinige das Rohr mit einem Patch oder Tuch, um gelöste
Ablagerungen zu entfernen.

Nach der Reinigung:

Reinige die Bore Brush mit Reinigungsmittel und lasse sie vor der Lagerung trocknen.
Bewahre die Bore Brush an einem sicheren Ort, fern von Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brush gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Bore Brush nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie mit gefährlichen Materialien kontaminiert
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit der SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH beziehe dich bitte auf die
Kontaktinformationen, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung der SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Wartung von
Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instructions for the SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH. This product is designed to assist you in
maintaining your firearms by providing effective cleaning through its highquality brass bristles. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the bore brush.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use to ensure it is in good condition. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only on firearms that match the specified calibers: 44 Caliber (.429.430) and 45 Caliber
(.451.454).
Do not apply excessive force while scrubbing, as this may damage the bore or the brush.
Avoid using the bore brush on hot surfaces or when the firearm is still warm from use.
Store the bore brush in a dry place to prevent rusting and deterioration of materials.
Dispose of any used cleaning materials properly to avoid environmental contamination.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning solvent, and a cleaning rod.

Installation:

Attach the bore brush to a cleaning rod by screwing it onto the 832 thread at the end of the rod.
Ensure the connection is secure before proceeding.

Usage:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the firearm's bore and scrub in a backandforth motion.
Use moderate pressure to effectively remove fouling and debris.
After scrubbing, remove the brush and clean the bore with a patch or cloth to remove any loosened
debris.

PostCleaning:

Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.
Store the bore brush in a safe location, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is contaminated with hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH, please refer to the
contact information provided with your product or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of the SPECIAL LINE DOUBLETUFF
BORE BRUSH. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm maintenance.
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Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO DE
CAÑÓN DOUBLETUFF DE LA LÍNEA ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF DE LA LÍNEA ESPECIAL. Este producto está diseñado
para ayudarte a mantener tus armas de fuego proporcionando una limpieza efectiva a través de sus cerdas de latón
de alta calidad. Por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el cepillo de
cañón.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones. No lo
uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y la limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cepillo de cañón solo en armas de fuego que coincidan con los calibres especificados: 44 Caliber
(.429.430) y 45 Caliber (.451.454).
No apliques fuerza excesiva al fregar, ya que esto podría dañar el cañón o el cepillo.
Evita usar el cepillo de cañón en superficies calientes o cuando el arma de fuego aún esté caliente por su
uso.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco para prevenir la oxidación y el deterioro de los materiales.
Desecha cualquier material de limpieza usado de manera adecuada para evitar la contaminación ambiental.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, solvente de
limpieza y una varilla de limpieza.

Instalación:

Atornilla el cepillo de cañón a una varilla de limpieza en el extremo de la varilla con la rosca 832.
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de continuar.

Uso:

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo en el cañón del arma de fuego y frota en un movimiento de vaivén.
Usa una presión moderada para eliminar efectivamente el fouling y los desechos.
Después de fregar, retira el cepillo y limpia el cañón con un parche o un paño para eliminar cualquier
residuo aflojado.

PostLimpieza:

Limpia el cepillo de cañón con solvente y déjalo secar antes de almacenarlo.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de desechos.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está contaminado con materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF DE LA
LÍNEA ESPECIAL, consulta la información de contacto proporcionada con tu producto o visita el sitio web del
fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del CEPILLO DE CAÑÓN
DOUBLETUFF DE LA LÍNEA ESPECIAL. Gracias por priorizar la seguridad y el mantenimiento responsable de las
armas de fuego.
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Instructions de sécurité pour la BROSSE À PERCER
DOUBLETUFF SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE À PERCER DOUBLETUFF SPÉCIALE. Ce produit est conçu pour vous aider à
entretenir vos armes à feu en fournissant un nettoyage efficace grâce à ses poils en laiton de haute qualité. Veuillez
lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation de la brosse à percer.
Gardez la brosse à percer hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse à percer avant chaque utilisation pour vous assurer qu'elle est en bon état. Ne l'utilisez
pas si elle est endommagée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la brosse à percer uniquement sur les armes à feu correspondant aux calibres spécifiés : 44 Calibre
(.429.430) et 45 Calibre (.451.454).
N'appliquez pas une force excessive lors du frottement, car cela peut endommager le canon ou la brosse.
Évitez d'utiliser la brosse à percer sur des surfaces chaudes ou lorsque l'arme à feu est encore chaude après
utilisation.
Rangez la brosse à percer dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration des matériaux.
Éliminez correctement tout matériel de nettoyage utilisé pour éviter la contamination de l'environnement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse à percer, le solvant de
nettoyage et une tige de nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse à percer à une tige de nettoyage en la vissant sur le filetage 832 à l'extrémité de la tige.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Utilisation :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse à percer.
Insérez la brosse dans le canon de l'arme à feu et frottez dans un mouvement de vaetvient.
Utilisez une pression modérée pour éliminer efficacement les résidus et les débris.
Après le frottement, retirez la brosse et nettoyez le canon avec un patch ou un chiffon pour enlever tout
débris desserré.

Après nettoyage :

Nettoyez la brosse à percer avec du solvant et laissezla sécher avant de la ranger.
Rangez la brosse à percer dans un endroit sûr, à l'écart des enfants.

Instructions d'élimination



Éliminez la brosse à percer conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse à percer dans les déchets ménagers réguliers si elle est contaminée par des matériaux
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la BROSSE À PERCER DOUBLETUFF SPÉCIALE,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de la BROSSE À
PERCER DOUBLETUFF SPÉCIALE. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien responsable des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per lo SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH

Introduzione
Grazie per aver scelto lo SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH. Questo prodotto è progettato per assisterti
nella manutenzione delle tue armi da fuoco, fornendo una pulizia efficace attraverso le sue setole in ottone di alta
qualità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, durante l'uso
della spazzola.
Tieni la spazzola fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni. Non utilizzare se
danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la spazzola solo su armi da fuoco che corrispondono ai calibri specificati: 44 Calibro (.429.430) e 45
Calibro (.451.454).
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia, poiché ciò potrebbe danneggiare il canna o la spazzola.
Evita di utilizzare la spazzola su superfici calde o quando l'arma da fuoco è ancora calda dopo l'uso.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto per prevenire la ruggine e il deterioramento dei materiali.
Smaltisci correttamente i materiali di pulizia usati per evitare contaminazioni ambientali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa la spazzola, il solvente per la pulizia e una canna di
pulizia.

Installazione:

Collega la spazzola alla canna di pulizia avvitandola sul filo 832 all'estremità della canna.
Assicurati che il collegamento sia sicuro prima di procedere.

Uso:

Applica un solvente per la pulizia adatto sulla spazzola.
Inserisci la spazzola nel canna dell'arma da fuoco e strofina in un movimento avanti e indietro.
Utilizza una pressione moderata per rimuovere efficacemente residui e detriti.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e pulisci il canna con un tampone o un panno per rimuovere
eventuali detriti allentati.

PostPulizia:

Pulisci la spazzola con solvente e lasciala asciugare prima di riporla.
Conserva la spazzola in un luogo sicuro, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici normali se contaminata da materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante lo SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE
BRUSH, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo prodotto o di visitare il sito web
del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dello SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla manutenzione responsabile delle
armi da fuoco.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUF
SPECJALNEJ LINII DOUBLETUFF

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUF SPECJALNEJ LINII DOUBLETUFF. Produkt ten został zaprojektowany w
celu pomocy w utrzymaniu Twojej broni palnej, zapewniając skuteczne czyszczenie dzięki wysokiej jakości
mosiężnym włóknom. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas używania szczotki do
luf.
Trzymaj szczotkę do luf z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę do luf przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj szczotki do luf tylko na broni palnej, która odpowiada określonym kalibrom: 44 Kaliber (.429.430) i 45
Kaliber (.451.454).
Nie stosuj nadmiernej siły podczas szorowania, ponieważ może to uszkodzić lufę lub szczotkę.
Unikaj używania szczotki do luf na gorących powierzchniach lub gdy broń palna jest jeszcze ciepła po użyciu.
Przechowuj szczotkę do luf w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i degradacji materiałów.
Utylizuj wszelkie użyte materiały czyszczące w odpowiedni sposób, aby uniknąć zanieczyszczenia
środowiska.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do luf, środek czyszczący i
pręt czyszczący.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do luf do pręta czyszczącego, wkręcając ją na gwint 832 na końcu pręta.
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do luf.
Włóż szczotkę do lufy broni palnej i szoruj w ruchu w przód i w tył.
Użyj umiarkowanego nacisku, aby skutecznie usunąć osady i zanieczyszczenia.
Po szorowaniu wyjmij szczotkę i wyczyść lufę za pomocą wacika lub szmatki, aby usunąć wszelkie
poluzowane zanieczyszczenia.

Po czyszczeniu:

Wyczyść szczotkę do luf za pomocą środka czyszczącego i pozwól jej wyschnąć przed
przechowaniem.
Przechowuj szczotkę do luf w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szczotkę do luf zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj szczotki do luf w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest zanieczyszczona materiałami
niebezpiecznymi.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa SZCZOTKI DO LUF SPECJALNEJ
LINII DOUBLETUFF, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z produktem lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie SZCZOTKI
DO LUF SPECJALNEJ LINII DOUBLETUFF. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialnej konserwacji broni palnej.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE DOUBLETUFF
PIIPPUHARJALLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DOUBLETUFF PIIPPUHARJAN. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
ylläpitämään aseitasi tarjoamalla tehokasta puhdistusta korkealaatuisten messinkiharjasten avulla. Lue tämä
turvaohjeopas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi piippuharjaa.
Pidä piippuharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ylläpitoa ja puhdistusta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä piippuharjaa vain aseissa, jotka vastaavat määriteltyjä kaliipereita: 44 Kaliiperi (.429.430) ja 45 Kaliiperi
(.451.454).
Älä käytä liiallista voimaa harjatessasi, sillä tämä voi vahingoittaa piippua tai harjaa.
Vältä piippuharjan käyttöä kuumilla pinnoilla tai kun ase on vielä lämmin käytön jälkeen.
Säilytä piippuharja kuivassa paikassa estääksesi ruostumisen ja materiaalien huonontumisen.
Hävitä käytetyt puhdistusaineet asianmukaisesti ympäristön saastumisen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien piippuharja, puhdistusliuos ja puhdistusvars.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarsien päähän kierteittämällä se 832 kierteeseen.
Varmista, että liitos on turvallinen ennen jatkamista.

Käyttö:

Levitä sopivaa puhdistusliuosta piippuharjaan.
Työnnä harja aseen piippuun ja harjaa edestakaisin liikkein.
Käytä kohtuullista painetta tehokkaasti poistamaan lika ja roskat.
Harjaamisen jälkeen poista harja ja puhdista piippu liinalla tai kankaalla, jotta irronneet roskat poistuvat.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdista piippuharja liuoksella ja anna sen kuivua ennen säilytystä.
Säilytä piippuharja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä piippuharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on saastunut vaarallisilla materiaaleilla.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SPECIAL LINE DOUBLETUFF
PIIPPUHARJAAN, tarkista tuotteen mukana oleva yhteystieto tai käy valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa SPECIAL LINE DOUBLETUFF PIIPPUHARJAN turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen asehuollon.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
underhålla dina skjutvapen genom att erbjuda effektiv rengöring med sina högkvalitativa mässingsborstar. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder borsten.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borsten endast på skjutvapen som matchar de angivna kalibrarna: 44 Kaliber (.429.430) och 45
Kaliber (.451.454).
Tillämpa inte överdriven kraft när du skrubbar, eftersom detta kan skada borren eller borsten.
Undvik att använda borsten på heta ytor eller när skjutvapnet fortfarande är varmt efter användning.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning av material.
Kassera använda rengöringsmaterial på rätt sätt för att undvika miljöförorening.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringslösning och en
rengöringsstång.

Installation:

Fäst borsten på en rengöringsstång genom att skruva den på 832gängan i änden av stången.
Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Användning:

Applicera en lämplig rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i skjutvapnets borr och skrubba i en framochtillbaka rörelse.
Använd måttligt tryck för att effektivt ta bort skräp och smuts.
Efter skrubbning, ta bort borsten och rengör borren med en lapp eller trasa för att ta bort eventuell
lossad smuts.

Efter rengöring:

Rengör borsten med lösning och låt den torka innan förvaring.
Förvara borsten på en säker plats, borta från barn.

Kassationsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den är förorenad med farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produkt eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfullt underhåll av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE
DOUBLETUFF BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl udržovat vaše střelné zbraně efektivním čištěním pomocí vysoce kvalitních mosazných štětin. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání kartáče na vývrt.
Udržujte kartáč na vývrt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na vývrt, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kartáč na vývrt pouze na střelné zbraně, které odpovídají uvedeným rážím: 44 Caliber (.429.430) a
45 Caliber (.451.454).
Nepoužívejte nadměrnou sílu při drhnutí, protože by to mohlo poškodit vývrt nebo kartáč.
Vyhněte se používání kartáče na vývrt na horkých površích nebo když je střelná zbraň stále teplá po použití.
Skladujte kartáč na vývrt na suchém místě, aby se zabránilo rezivění a zhoršení materiálů.
Správně likvidujte použité čisticí materiály, abyste se vyhnuli kontaminaci životního prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí pomůcky, včetně kartáče na vývrt, čisticího rozpouštědla a čisticí
tyče.

Instalace:

Připevněte kartáč na vývrt k čisticí tyči zašroubováním na závit 832 na konci tyče.
Ujistěte se, že je spojení bezpečné, než budete pokračovat.

Použití:

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na kartáč na vývrt.
Vložte kartáč do vývrtu střelné zbraně a drhněte v pohybu tam a zpět.
Používejte mírný tlak k efektivnímu odstranění nečistot a zbytků.
Po drhnutí vyjměte kartáč a vyčistěte vývrt pomocí hadříku nebo látky, abyste odstranili jakékoli
uvolněné nečistoty.

Po čištění:

Vyčistěte kartáč na vývrt s rozpouštědlem a nechte uschnout před uložením.
Skladujte kartáč na vývrt na bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč na vývrt v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Neposkytujte kartáč na vývrt do běžného domácího odpadu, pokud je kontaminován nebezpečnými materiály.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti SPECIAL LINE DOUBLETUFF BORE BRUSH se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené s vaším produktem nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SPECIAL LINE DOUBLETUFF
BORE BRUSH. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné údržby střelných zbraní.


